
VISE SOFT JAWS REMINGTON 700

For gunsmiths or firearm owners working on their AK firearms, the Otis AK Soft
Jaws are an essential item to protect your AK while keeping it secure in a vise. 
Works with light duty vises up to large, heavy duty vises (minimum vise jaw
measurement is 4”L x 0.5”H).  Composed of a non-slip rubber material, these
soft jaws have the perfect balance of hardness to keep even the smallest
parts clamped and flexibility to mold to the various shapes of a firearm.  Softer
than gun parts, these soft jaws will not mar or scratch gun metals.  The rubber
is oil, solvent and alcohol resistant and easily wipes clean.  They also feature a
top lip which not only help protect the firearm but in conjunction with
embedded magnets, also hold the Soft Jaws to the jaws of the vise.  Designed
by a group of professional gunsmiths, the AK soft jaws are designed
specifically for AK firearm platforms and feature detailed contouring and rivet
holes to perfectly fit and securely hold rifles of the AKM pattern, the most
commonly found AK style. This Soft Jaw will not fit RPK pattern AK rifles.

Attributes

Name: VISE SOFT JAWS REMINGTON 700
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000793
Mfr. No.: FG-VSJ-R700
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 108mm
UPC: 014895010051

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für VISE SOFT JAWS OTIS
VISE SOFT JAWS REMINGTON 700
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS REMINGTON 700. Diese
Soft Jaws sind ein unverzichtbares Zubehör für Büchsenmacher und Waffenbesitzer, die sicher an ihren
AKWaffen arbeiten möchten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Soft Jaws nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Verwenden Sie die Soft Jaws nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Halten Sie die Soft Jaws außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Integrität der Soft Jaws, insbesondere vor der Verwendung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie die Soft Jaws nur mit Schraubstöcken, deren Backen mindestens 4"L x 0,5"H messen.
Achten Sie darauf, die Waffe sicher zu fixieren, um ein Verrutschen während der Arbeit zu verhindern.
Verwenden Sie die Soft Jaws nur mit AKWaffenplattformen; diese passen nicht auf RPKMuster AKGewehre.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder Werkzeugen, die die Soft Jaws beschädigen
könnten.
Reinigen Sie die Soft Jaws nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen und die Lebensdauer zu
verlängern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Schraubstock sauber und in gutem Zustand ist.
Überprüfen Sie, ob die Soft Jaws unbeschädigt sind.

Installation:2.

Platzieren Sie die Soft Jaws auf den Backen des Schraubstocks.
Achten Sie darauf, dass die obere Lippe der Soft Jaws nach oben zeigt, um zusätzlichen Schutz zu
bieten.
Verwenden Sie die eingebetteten Magneten, um die Soft Jaws an den Backen des Schraubstocks zu
fixieren.

Nutzung:3.

Legen Sie die Waffe vorsichtig zwischen die Soft Jaws.
Schließen Sie den Schraubstock sanft, um die Waffe zu fixieren, ohne übermäßigen Druck
auszuüben.
Arbeiten Sie sicher und vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.

Nach der Nutzung:4.

Öffnen Sie den Schraubstock vorsichtig, um die Waffe zu entfernen.



Reinigen Sie die Soft Jaws mit einem feuchten Tuch und lassen Sie sie an der Luft trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Soft Jaws gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Soft Jaws nicht in die Umwelt gelangen und sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS REMINGTON 700
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden melden sollten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für die VISE SOFT JAWS entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



VISE SOFT JAWS USER SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the VISE SOFT JAWS designed specifically for the Remington 700 and AK firearms. These
soft jaws are essential tools for gunsmiths and firearm owners, providing a secure grip on your firearm while
preventing damage. This guide aims to ensure your safety and the proper use of the product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the VISE SOFT JAWS by following all instructions provided. This
product is designed for use with nonfood items only.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls or safety notices. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided for a free remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety requirements,
just like physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when used around vulnerable groups, such as
children. Keep all tools and accessories out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Be aware of any alerts regarding unsafe products through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect Before Use: Always inspect the VISE SOFT JAWS for any damage or wear before use. Do not use
if damaged.
Proper Fit: Ensure the soft jaws fit securely in the vise before clamping your firearm. A loose fit can lead
to accidents.
Avoid Overtightening: Do not overtighten the vise. This may damage the soft jaws or the firearm.
Use in a Welllit Area: Always work in a welllit space to ensure visibility and reduce the risk of accidents.
Keep Hands Clear: Keep your hands and any other body parts away from the clamping area while the
vise is in use.
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling
firearms and tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the vise is clean and free from any debris.
Confirm that the minimum vise jaw measurement is 4"L x 0.5"H.

Installation:2.

Place the VISE SOFT JAWS onto the vise jaws, ensuring they are aligned properly.
If necessary, use the embedded magnets to hold the soft jaws in place.

Clamping the Firearm:3.

Position the firearm securely between the soft jaws.
Gradually tighten the vise, ensuring the firearm is held securely without excessive pressure.
Check that the firearm is stable and will not move during work.



During Use:4.

Regularly check that the firearm remains secure in the vise.
Avoid using excessive force when working on the firearm.

PostUse:5.

After completing your work, carefully release the vise to free the firearm.
Clean the soft jaws with a damp cloth to remove any oil or residue.

Disposal Instructions
Dispose of the VISE SOFT JAWS responsibly. If they are damaged beyond repair, follow local regulations
for disposal of rubber materials.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials. Check with
local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VISE SOFT JAWS, please refer to the appropriate EU contact point
for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the VISE SOFT
JAWS. Always prioritize safety and proper handling when working with firearms and tools. Thank you for your
attention and safe usage!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Mandíbulas Blandas Otis para VISE
Introducción
Gracias por elegir las Mandíbulas Blandas Otis para su VISE. Este producto está diseñado para ayudar a los
armeros y propietarios de armas a trabajar de manera segura y efectiva en sus armas AK. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad y uso para garantizar su experiencia con el producto sea segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar las Mandíbulas Blandas.
Utiliza las Mandíbulas Blandas solo para el propósito previsto: proteger tu arma AK mientras la mantienes
en un tornillo de banco.
Inspecciona las Mandíbulas Blandas antes de cada uso para asegurarte de que no estén dañadas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, cuando
trabajes con armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices las Mandíbulas Blandas en armas que no sean del tipo AK, ya que no están diseñadas para
otros modelos.
Asegúrate de que las Mandíbulas Blandas estén correctamente colocadas en el tornillo de banco antes de
comenzar a trabajar.
No apliques demasiada fuerza al apretar el tornillo de banco, ya que esto podría dañar tanto el tornillo
como las Mandíbulas Blandas.
No dejes el arma desatendida mientras esté sujeta en el tornillo de banco.
Mantén las Mandíbulas Blandas alejadas de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el tornillo de banco esté limpio y libre de obstrucciones.
Verifica que el tornillo de banco tenga una medida mínima de 4"L x 0.5"H para que las Mandíbulas
Blandas se ajusten correctamente.

Colocación de las Mandíbulas Blandas:2.

Coloca las Mandíbulas Blandas sobre las mandíbulas del tornillo de banco, asegurándote de que
estén alineadas correctamente.
Asegúrate de que el labio superior esté en contacto con la parte superior del arma para mayor
protección.

Sujeción del Arma:3.

Coloca tu arma AK entre las Mandíbulas Blandas.
Ajusta el tornillo de banco lentamente, asegurándote de que las Mandíbulas Blandas mantengan el
arma en su lugar sin dañarla.

Uso:4.



Realiza el trabajo en tu arma mientras está sujeta de manera segura.
Evita golpear o aplicar presión excesiva en el arma mientras está sujeta.

Finalización:5.

Una vez terminado, libera el tornillo de banco lentamente y retira el arma con cuidado.
Limpia las Mandíbulas Blandas después de cada uso para mantenerlas en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando las Mandíbulas Blandas ya no sean necesarias o estén dañadas, deséchalas de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos de goma.
No las arrojes al medio ambiente; considera reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso de las Mandíbulas Blandas Otis, por
favor, dirígete a los canales de contacto disponibles en tu región.

Conclusión
Las Mandíbulas Blandas Otis son una herramienta esencial para cualquier armero o propietario de armas que
trabaje con rifles AK. Al seguir estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso adecuado y seguro del
producto. Recuerda que la seguridad es siempre la prioridad número uno.



Guide de Sécurité pour les Mâchoires Souples
Otis
Introduction
Merci d'avoir choisi les mâchoires souples Otis pour votre arme à feu. Ce produit est conçu pour protéger votre
arme tout en la maintenant en sécurité dans un étau. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les mâchoires souples sont utilisées uniquement avec des étaux adaptés, ayant une
mesure minimale de 4"L x 0,5"H.
Vérifie régulièrement l'état des mâchoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance dans un étau.
Utilise les mâchoires souples uniquement pour les armes à feu de type AK et évite de les utiliser sur des
fusils AK de type RPK.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser les mâchoires souples, assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Place les mâchoires souples sur les mâchoires de l'étau avant de serrer l'arme à feu.
Ne force pas l'étau audelà de sa capacité, car cela pourrait endommager l'arme ou le matériel.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer les mâchoires souples, car cela pourrait les
endommager.
Lorsque tu as terminé, retire les mâchoires souples de l'étau et rangeles dans un endroit sec.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'étau:1.

Assuretoi que l'étau est stable et correctement fixé à une surface de travail solide.
Vérifie que les mâchoires de l'étau sont propres et exemptes de débris.

Installation des mâchoires souples:2.

Place les mâchoires souples sur les mâchoires de l'étau, en t'assurant qu'elles sont bien
positionnées.
Utilise la lèvre supérieure des mâchoires souples pour bien les maintenir en place.

Serrage de l'arme:3.

Positionne l'arme à feu entre les mâchoires souples.
Serre lentement l'étau jusqu'à ce que l'arme soit maintenue fermement, mais sans forcer.

Utilisation de l'arme:4.

Effectue tes travaux sur l'arme tout en surveillant son maintien dans l'étau.
Si tu remarques un mouvement ou un glissement, desserre l'étau et repositionne l'arme.

Fin de l'utilisation:5.

Une fois le travail terminé, retire l'arme de l'étau.



Retire les mâchoires souples et nettoieles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les mâchoires souples dans des déchets non recyclables.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en caoutchouc.
Si les mâchoires souples sont endommagées, assuretoi de les éliminer de manière responsable afin de ne
pas nuire à l'environnement.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le point de contact approprié
dans l'Union Européenne. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Merci d'utiliser les mâchoires souples Otis. En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace de ton équipement.



VISE SOFT JAWS ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
DEL CONSUMATORE
Introduzione
Le VISE SOFT JAWS di Otis sono progettate per garantire un uso sicuro e protetto delle armi, in particolare per i
proprietari di armi AK e i gunsmith. Questo manuale fornisce importanti linee guida di sicurezza e istruzioni per
l'uso, in conformità con la Regolamentazione Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per mantenere le armi AK sicure durante
il lavoro su di esse.
Controlla sempre il prodotto prima dell'uso per eventuali danni o usura.
Non utilizzare le Soft Jaws se sono danneggiate o usurate.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le Soft Jaws solo con morse di dimensioni appropriate (minimo 4"L x 0.5"H).
Assicurati che le Soft Jaws siano correttamente posizionate e fissate prima di iniziare a lavorare sull'arma.
Non utilizzare le Soft Jaws su fucili AK di tipo RPK, in quanto non sono progettate per questi modelli.
Evita di esercitare una forza eccessiva che potrebbe danneggiare le Soft Jaws o l'arma stessa.
Non utilizzare solventi o sostanze chimiche aggressive per pulire le Soft Jaws, poiché potrebbero
danneggiare il materiale in gomma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Prima di utilizzare le Soft Jaws, assicurati che la morsa sia pulita e priva di detriti.1.
Posizionamento: Inserisci le Soft Jaws nella morsa, assicurandoti che siano ben allineate e fissate.2.
Fissaggio: Utilizza i magneti incorporati per mantenere le Soft Jaws in posizione durante l'uso.3.
Utilizzo: Posiziona l'arma sulle Soft Jaws e chiudi la morsa lentamente, assicurandoti che l'arma sia4.
saldamente bloccata senza eccessiva pressione.
Rimozione: Dopo aver completato il lavoro, apri la morsa e rimuovi delicatamente l'arma e le Soft Jaws.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le Soft Jaws possono essere smaltite nei rifiuti domestici, a meno che non siano state esposte a sostanze
chimiche pericolose.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in gomma.
Non gettare le Soft Jaws nell'ambiente, in quanto potrebbero causare inquinamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di serie e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare la comunicazione.

Conclusione
Le VISE SOFT JAWS di Otis sono un accessorio essenziale per la manutenzione delle armi AK. Seguendo queste
linee guida di sicurezza e utilizzando il prodotto come indicato, puoi garantire un'esperienza di lavoro sicura e



efficace.



VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS
REMINGTON 700 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS REMINGTON 700. Dette produktet er designet for å
gi sikker støtte til AKvåpen under vedlikehold og reparasjon. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens anbefalinger.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som vernebriller og hansker når du arbeider med våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke er skadet.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger på EU's Safety Gate plattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun VISE SOFT JAWS med visesystemer som har et minimum visekjeftmål på 4"L x 0.5"H.
Unngå å bruke produktet med RPKmønster AKrifler, da det ikke er designet for disse.
Sørg for at myke kjeftene er riktig plassert for å unngå skader på våpenet.
Ikke påfør unødvendig kraft når du strammer kjeftene, da dette kan føre til skade på både kjeftene og
våpenet.
Hold området rundt arbeidsstasjonen rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Fjern alle ammunisjon fra våpenet før du begynner.
Kontroller at våpenet er i en sikker tilstand.

Montering av VISE SOFT JAWS:2.

Plasser VISE SOFT JAWS på visekjeftene i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at de myke kjeftene er festet sikkert med innebygde magneter for å hindre bevegelse.

Bruk av VISE SOFT JAWS:3.

Plasser våpenet i de myke kjeftene og juster for å sikre en trygg passform.
Stram visekjeftene forsiktig for å sikre våpenet, men unngå å overbelaste kjeftene.

Etter bruk:4.

Fjern våpenet fra VISE SOFT JAWS.
Rengjør kjeftene med en fuktig klut for å fjerne smuss og olje.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall hvis det er spesifikasjoner



for farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgang til relevant støtte for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med VISE
SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS REMINGTON 700.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Miękkich Szczek
VISE SOFT JAWS OTIS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup miękkich szczęk VISE SOFT JAWS OTIS. Te szczęki są zaprojektowane z myślą o
rusznikarzach oraz właścicielach broni, którzy pracują nad swoimi karabinami AK. Aby zapewnić bezpieczeństwo
użytkowania i maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj miękkich szczęk tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia broni lub sprzętu.
Regularnie sprawdzaj stan szczęk przed każdym użyciem. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Przechowuj szczęki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z bronią palną, zawsze przestrzegaj podstawowych zasad
bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że imadło, z którym używasz szczęk, ma minimalne wymiary 4”D x 0.5”W.
Nie używaj szczęk do trzymania broni, która nie jest przeznaczona do montażu w imadle.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z bronią.
Nie pozostawiaj broni bez nadzoru, gdy jest umieszczona w imadle.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie imadła:1.

Upewnij się, że imadło jest stabilne i dobrze zamocowane.
Oczyść powierzchnię imadła z brudu i zanieczyszczeń.

Montaż miękkich szczęk:2.

Umieść miękkie szczęki w szczękach imadła, upewniając się, że są dobrze dopasowane.
Wykorzystaj wbudowane magnesy, aby utrzymać szczęki na miejscu.

Użycie:3.

Umieść broń w imadle, upewniając się, że jest stabilna i nie ma luzów.
Zastosuj odpowiednią siłę podczas dokręcania imadła, aby nie uszkodzić broni.

Zakończenie pracy:4.

Po zakończeniu pracy, delikatnie zwolnij imadło i ostrożnie wyjmij broń.
Oczyść miękkie szczęki z resztek brudu i broni, przechowując je w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj miękkie szczęki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczęk do ogólnych odpadów komunalnych. Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki



dla materiałów gumowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub autoryzowanym sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z miękkich szczęk VISE SOFT JAWS OTIS.



VISE SOFT JAWS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa VISE SOFT JAWS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu aseasentajille ja aseiden
omistajille, jotka tarvitsevat turvallisen ja tehokkaan tavan työskennellä AKaseidensa kanssa. VISE SOFT JAWS
suojaa aseitasi ja varmistaa niiden turvallisen käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä VISE SOFT JAWS tuotetta vain yhteensopivien aseiden kanssa.
Varmista, että puristin on kunnolla kiinnitetty ennen työn aloittamista.
Älä käytä liikaa voimaa puristettaessa, jotta aseita ei vahingoiteta.
Vältä liuottimien tai kemikaalien pääsyä tuotteeseen, sillä se voi heikentää materiaalin kestävyyttä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta VISE SOFT JAWS puristimen leuoille.
Varmista, että tuote on oikein paikallaan ja tiukasti kiinni.
Tarkista, että magneetit pitävät Soft Jaws paikoillaan.

Käyttö:2.

Aseta ase VISE SOFT JAWS tuotteen väliin.
Kiinnitä puristin hellävaraisesti, varmistaen, että ase on tukevasti paikoillaan.
Suorita tarvittavat toimenpiteet aseessa, pitäen huolta, että tuote ei liiku.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää kemikaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua VISE SOFT JAWS tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit VISE SOFT JAWS tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för VISE SOFT JAWS OTIS
VISE SOFT JAWS REMINGTON 700
Introduktion
Tack för att du valt VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS REMINGTON 700. Denna produkt är utformad för att
skydda ditt vapen under arbete och säkerställa en trygg och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. för att säkert hålla AKvapen i ett skruvstäd.
Kontrollera att skruvstädets käkar är kompatibla med produktens mått (minimimått för skruvstädskäkar
är 4”L x 0.5”H).
Använd inte produkten om den är blöt eller smutsig; rengör den innan användning.
Se till att de mjuka käkarna är korrekt placerade och säkrade mot skruvstädets käkar innan du börjar
arbeta med vapnet.
Undvik att använda produkten med vapendelar som kan vara skadade eller slitna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera de mjuka käkarna på skruvstädets käkar.
Säkerställ att de inbyggda magneterna håller de mjuka käkarna på plats.
Kontrollera att de mjuka käkarna är ordentligt fästa innan du fortsätter.

Användning:2.

Sätt försiktigt ditt AKvapen i skruvstädet, se till att det är stabilt och säkert.
Använd produkten för att hålla vapnet på plats medan du utför reparationer eller underhåll.
Kontrollera regelbundet att vapnet är korrekt säkrat under hela processen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av gummimaterial.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om hur du korrekt kan avyttra produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av VISE SOFT JAWS OTIS VISE SOFT JAWS
REMINGTON 700, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa att du får en säker och effektiv användning av



produkten. Tack för att du följer dessa riktlinjer.



Návod k používání a bezpečnostní pokyny pro
VISE SOFT JAWS OTIS a REMINGTON 700
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měkké čelisti Otis AK. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
efektivní uchycení vašich AK zbraní ve svěráku. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou měkké čelisti nepoškozené a čisté.
Používejte výrobek pouze pro určené účely, tj. pro uchycení zbraní AK ve svěráku.
Nikdy nepoužívejte měkké čelisti na zbraně, které nejsou kompatibilní, např. pušky vzoru RPK.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že jsou čelisti správně umístěny a pevně uchyceny.
Při práci na zbrani vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu při uchycování zbraně, abyste předešli poškození.
Ujistěte se, že zbraň je před uchycením ve svěráku vybitá a bezpečná.
Při práci se zbraněmi dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava svěráku:1.

Ujistěte se, že svěrák je stabilní a pevně uchycen na pracovním stole.
Zkontrolujte, zda jsou čelisti svěráku čisté a bez nečistot.

Instalace měkkých čelistí:2.

Umístěte měkké čelisti na čelisti svěráku.
Ujistěte se, že horní okraj měkkých čelisti je správně umístěn pro ochranu zbraně.
Pomocí vestavěných magnetů zajistěte, aby se měkké čelisti pevně držely na čelistech svěráku.

Uchycení zbraně:3.

Vložte zbraň mezi měkké čelisti.
Pomalu utáhněte svěrák, dokud nebude zbraň bezpečně uchycena, ale dávejte pozor, abyste
nezpůsobili poškození.

Údržba:4.

Po použití důkladně vyčistěte měkké čelisti od oleje a nečistot.
Uložte je na suchém místě, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Měkké čelisti Otis AK lze likvidovat jako běžný plastový odpad.
Před likvidací zkontrolujte místní předpisy o třídění a recyklaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na naši zákaznickou podporu. Všechny výrobky
musí mít kontakt na základě EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našich produktů.
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